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VOLA TA 
ANIÉRE CHANCE! TROIS CERFS 
EN CHASSE. 


JE T'ATTENDS ICI 
BONNE CHANGE 


JE TE LAI DÉJA DIT, MAIS TU 
NE ATAS PAS FCOUTE 


DONNE MOI 
UNE DERMICRE NOW. NOUS 


MAÏTRISE TOI, RENARDEAUI Du 

TU NE SERAS JAMAIS UN FRERE DEVONS RETOURNER 

CHASSEURE VIENS ET AU CAMP CAR LE PEUPLE 
OÙ TONNERRE * 


APPROCHE 


RAPPROGH A! 


OFFRONS-LEUR 
UN PRÉSENT, 
RENARDEAU! 


N'AUR( 
LE TEMPS D'ATTEINDRE 
LE CAMP! IL FAUT 
NOUS CACHER. 


PEUT-ÉTRE EN ACTU ÉTÉ 
AI PEUR, 


SERVIRONS DE 


INERRE, DANS LA MÊME COLLECTION: 


MISEZ HAUT, PUISSANTS CHASSEURS! 

ALLEZ PLUS LOIN, VOUS TROUVEREZ 

BEAUCOUP DE BISONS DANS LA 
PLAINE 


ENTENDS-TU 
CE MARTÉLEMENT? 
CE SONT Des 


GÉANTS? 


NOUS D'AVOIR PENSE 
PAREILLES 
STUPIDITES 1 


EST DESCENOU 
SUR TERRE? 


JE CROIS 
QUE LE DANGER ES 


SUIVONS LE LIT DE LA 
IVIÉRE 
ETAIT.CE 
LE PEUPLE Du 


TONNERRE? 


LES ESPRITS UERE 
QUE L'ON SE POSE DES 


QUES ri6 


LE PEUPLE DU TONNERRE EST ARRIVÉ EN 
MÊME TEMPS QU'EUX.. EST-CE UN 
HASARD OÙ. LES GUERRIERS BARBUS 
SONT.ILS VRAIMENT LES MAÎTRES 

DÙ TONNERRE? 


LES GUERRIERS 
BARBUS SONT 
REVENUS? 


CE SONT \ 
SANS DOUTE LEURS ANIMAUX 


QUI FAISAIENT TANT DE 
BRUIT, MAIS JE CRAINS 
AUTRE CHOSE 


ATTENDS, NOUS ARRIVERONS TROP 
TARD. ET DE PLUS LES GUERRIERS BARBUS 
SONT ACCOMPAGNÉS DU PEUPLE DU 
TONNERRE... QUE 
POURRIONS NOUS 
FAIRE? 


PEUTÊTRE APRES 
POURRONS-NOUS. 


ALLONS VOIR, SANS NOUS 
MONTRER, CE QUE LES GUERRIERS BARBUS 
FONT DANS NOTRE CAMP: SI NOUS NE 
POUVONS PLUS RIEN POUR NOS FRÈRES. 
NOUS AVERTIRONS LES 
AUTRES TRIBUS. 


TUEUR DE 
PANTHÈRES 
LAISSERAIT DONC 
CHAKA, MON PÉRE. 
LUTTER SEUL? 


C'EST QUE LES GUERRIERS BARBUS 
SONT TOUT PRÉS DE NOUS. FUYONS, 
RENARDEAU! 


HUGH. CES ANIMAUX NE 

PORTENT PAS DE LIENS 

COMME CEUX DES GUERRIERS 
ÉTRANGERS. 


À D\ ii) 


WIVANTS? HOMOMO. QUELLE SOTTISE 
RENARDEAUT IL FAUDRA DE TOUTE 
TUER POUR LES 


L'ENFANT DES EAUX* NOUS À CRÉES POUR QUE NOUS 
MARCHIONS ET NOM POUR QUE NOUS MONTIONS 
SUR CES ANIMAUX! 


00H} TU TE MOQUE 
JE NE VEUX PAS LES 
GER. JE VEUX LES 


RESTE ICI 
écouTE 
FRÈRE 


ÉCOUTELES REMIFLER. JAMAIS JE NE 

VOUDRAIS WTASSEOIR SUR LEUR DOS! ET 

D'AILLEURS COMMENT LES ATTRAPERAIS. 
TU? ILS COURENT St VITE 


JE SAIS SEULEMENT QU'ON POURRAIT LES MANGER! 
C'EST CE QUE M'ONT RACONTÉ LES JAHINS 1 


NON! IL NE FAUT 
PAS LES TUER 
ESSAYONS 0€ 
LES PRENDRE 
VIVANTS! 


IMAGINE QUE NOUS PUISSIONS RESTER SUR 


LEUR DOS, COMME LES GUÉRRIERS BARBUS 
ILS POURRAIENT NOUS PORTER PARTOUT. 
AUSSI VITE QUE LE VENT. NOS ENNEMIS NE 
POURRAIENT NOUS ATTEINDRE. NOUS 
SERIONS INVINCIBLES 


OOH! TU AURAIS PU LES CAPTURER. 


SE SONTILS C'ÉTAIT POURQUOI N'AS.TU PAS ESSAYÉ. 
LE-PEUPLE 0 


StrA? 


POUR LES TUER 1 
EST INUTULE 

DE LES AT LES TUERI JE NE VEUX 
TRAPER, QU'ON LES TUE 


MAIS, IL NE FAUT PAS] LL LES TROUVE TROP 
BEAUX! C'EST POUR 
CELA QU'IL VEUT 
LES AVOIRT 

HS SONT: TROP G 

BEAUX! 


DES GUERAIERS 
NOUS N'EN N'AVONS 
PAS VUIET 


vous? 


TAIS-TON 
RAVALE TES PAROLES 

SINON, BIEN QUE TU SOIS MON 

FRÈRE, NOUS NOUS BATTAONS. 


MAÏTRISE. TOI, ANUA! JE NE ME LAISSERAI J'AI TUE UN ENNEMI, JE PUIS FUMER LE CALUMET. J'AI UNE 
TON FRÈRE NE PENSAIT AR AUDIGULSER TUE 


PAS À MAL 


VOIX AU CONSEIL JE SUIS UN GUERRIER! QUE MON FRÈRE 
NE SUIS PLUS UN 


ENFANT 


ILS RIENT PARCE QU'ILS 
NE COMPRENNENT PAS 
POURQUOI TÜ TROUVES 
CES ANIMAUX St 


ESTLCE BIEN CELA? HMMM. LE GRAND ESPRIT NOUS À 
OFFERT BEAUCOUP D'ANIMAUX. MAIS PAS 


ceuur ci 


STARNORS NON, PETIT GUERRIER! 
POURQUOI JE ae 
LES VEUX. CELA SEUL LE SOT.SE MOQUE 


PRÉTE.TIL À 
RIRE? 


DE CE QU'IL NE COMPREND 


ou, MAIS Où er Nous 
51 NOUS POSSÉDONS LES ANIMAUX MERVEILLEUX, CELA NE COMMENT LES Ron A 
SERAIT PAS SEULEMENT UTILE AUX GUERRIERS ET AUX CHAS ATTRAPE GRAND ET SI SAUVAGE? ASSEOIR à 
RAS-TU? NOS CHIENS NE NOUS OBEI: Que K06s 
PAS TOUJOURS! 


SEURS, MAIS À TOUT LE PEUPLE, NOUS POURRIONS CHARGER 
NOS BAGAGES SUR LEUR DOS! 


CE QUE LES 

GUERRIERS ÉTRANGERS 
PEUVENT, NOV: 
POUVONS AL 


MON FRÈRE EST PEUT-TRE 
UN GUERRIER, MAIS IL PREND 
SES RÊVES POUR LA LE LANGAGE DE 


1 PARLE 


RÉALITÉ LA JEUNESSE, SIYE! 


SEUL LE VIEIL HOMME 
PEUT COMPRENDRE + 


LS REVIENNENT 

ILS ARRIVENT DROIT 
SUR NOUS. LS VONT 
NOUS PIÉTINER. 


NOUS SOMMES PERDUS.. ILS 

NOUS RATTRAPERONT, CAR 

LES BLESSÉS RETARDERONT 
NOTRE FUITE 


sous V QUI PARLE 


ALLONS TOUS Ÿ DE FUIR? QUI PARLE 
DE MOURIR? AYEZ 

CONFIANCE EN CHAKA 

ET SES GUERRIERS 


COMBATTRE? LE PÉRE DE LA 
TRIBU EST.IL DEVENU FOU? 
DEVRONS-NOUS TOUS MOURIR Y 


POURQUOI MON FILS AÎNÉ VEUT-IL TOUJOURS 
TOUT SAVOIR? OÙ BIEN PARLE-T-IL PAR LÂCHETE ? LES 
FEMMES FUIENT, LES GUERRIERS SE BATIENT 


QUE LES ENFANTS ACCOM: 

PAGNENT LES FEMMES! JE 

NE SUIS PLUS UN 
ENFANT 


QUI, TU ES UN 

GUERRIER, MAIS TU ES 
LE DERNIER 
NDANT DE FARAON 


QUE COMPTE FAIRE 
CHAKA? NOUS SOMMES 
PEU NOMBREUX 


TON FILS À RAISON, FRÈRE 
MA VIE NE VAUT PAS CELLE DE 
TOUTE LA TRIBU FUYEZ, 
DONNEZ MOI UN ARC ET DES 
FLÉCHES, JE RETIENDRAI LES 
TOGUAS AUSSI LONGTEMPS 
QUE JE LE POURRAI AINSI 
MOURRAIJE UTILEMENT 


BIEN, SIYÉ! 
PEUTÉTRE AS-TU RAISON 
TU ES UN GUERRIER ET TU ES LIBRE. 
LIBRE DE VIVRE OÙ. DE 
MOURIR 


FAITES VENIR LES 
ÉCLAIREURS, CHAKA VA 
EXPLIQUER SON 


LE BRANCARD ESTIL PRÊT? PORTEZ AOA À MON 
CAMP! MON JEUNE FILS VOUS 
ACCOMPAGNERA! 


SUIVEZ LA RIVIÈRE, MES SŒURS. 
BONNE ROUTE ET AVERTISSEZ 
MON PEUPLE 


L'UN D'EUX EST SUR UN BRANCARD CE DOIT 
ÊTRE AOA! KALOCH, NOTRE CHEF, VEUT LE 
TUER DE SES PROPRES MAINS. APPELLE-LE 


comme 
MORT DE 


ÉTAIENT. 
ILS SI PEU 


nomareux? _/0 


MEFIEZ-VOUS 
L'ARC DE CHAKA PORTE 
PLUS LOIN QUE LES 
NÔTRES. 


QUIL NA PLUS DE 


FLÉCHES! 


ATTENTION! 
QUI EST CE 
GUERRIER QUI SE 
PORTE SEUL À 
LEUR AIDE? 


CAPTUREZ-LE VIVANT, FRÈRES. SA 


MORT SERA POUR NOUS UNE 


CHAKA. LE VIEUX LOUPI 
LE MOMENT EST VENU DE FAIRE 
DISPARAÎTRE LE DERNIER GRAND 
CHEF DU PEUPLE DE 
FARAON. 


CONTINUEZ, 
FRÈRES, NI TROP VITE NI TROP 
LENTEMENTI CHARA LES TIENT 
À DISTANCE JUSQU À CE QUE 
VOUS AYEZ DÉPASSÉ LE 
PETIT BOIS 


ATTENTION 
C'EST UN PIÈGE! 
EN ARRIÈRE! 


AUSSI 
LONGTEMPS QU'IL À DES DENTS. 
LE LOUP NE CRAINT PAS LE 
CHACAL 


ET KALOCH VA : 
MOURIR! SA BLESSURE UNE FLÈCHE 
M'EST PEUT-ÊTRE PAS S EMPOISONNÉE ? CHIEN 
MORTELLE, MAIS LE POISON ASSASSINI RETOURNONS AU 
DE MA FLÈCHE LE FERA CAMP, FRÈRES, SEUL 


MOURIR! NOTRE MÉDECIN PEUT 


ENCORE ME 


\ LA COLÉRE DE KALOCH SERA GRANDE QUAND 
l IL APPRENDRA QUE LA FLÈCHE N'ÉTAIT 


KOHI LE PÈRE DE 
LA TRIBU EST UN 
PUISSANT GUERRIER! 
LES FILS DE NOS FILS 
RACONTERONT 
COMMENT CHAKA 
SEUL, FAIT FUIR 
LES TOGUAS. 


PAS EMPOISONNÉE, MAIS 
NOUS SERONS LOIN. 


SI NOUS RESTONS SEULS, 


NOUS SOMMES PERDUS... NOS FRÈRES DU NORD, LES 
TASHINDE * PEUVENT NOUS SAUVER. APPELONS-LES 
N'OUBLIONS PAS D'AVERTIR NOS AMIS DU 


ALLAGE CHIPIMI 
HAE C'EST mo 
QUI AVERTIRAI LES 
CHIPIWNS, 


ASHINDE : DES 
PACHES Ji AS. 


CART 


a 


K,4 k 
A At 


DOA/ CE SONT DES LÂCHES, MAIS ILS SONT 
NOMBREUX! VENEZ, PRENEZ LES ARMES DES MORTS 
ET DITES À TOUS DE REJOINDRE NOTRE CAMP DE 
LA RIVIÈRE AUX COQUILLAGES. 


SKK 


UNE FLÈCHE EMPOI- 
SONNÉE, SITA? MAIS 


NOTRE PEUPLE 


COURT UN GRAND DANGER! 
LES TOGUAS ONT DÉCIMÉ 


LA TRIBU DE ROA ET 


MAINTENANT 
C'EST Nous 
QU'LS VONT 
ATTAQUER. 


N'AS-TU PAS HONTE, 
ANA, LE PEUPLE EST EN 
DANGER ET TU PENSES À 
CETTE JEUNE 
cHiPIw, 


MON FRÈRE NE ME PARLE QUE 
SUR UN TON MÉPRISANTI JE 


ANUA EST UN GUERRIER LIBRE! S'IL VEUT 
ALLER LUI-MÊME AVERTIR LES CHIPIMS. RAP QU mA ROUE 
C'EST QUE CELA EST BON ET SAINS ET SAUFS! 


ARRÉTEZ, FILS 


SENS QU'UN JOUR, C'EST LE TOUTE QUERELLE 
COUTEAU our AFFAIBLIT LA 
DÉCIDERA. £ 
DOAI ET 
LE CHASSEUR DE 
PANTHÈRES VEILLERA 
SUR LE RENAR. 
DEAU. 


SA HAINE GRANDIRA ET UN JOUR CE SERA UN JOUR DE GRANDE SOUFFRANCE NE LAISSE PAS LES CHOSES ALLER SI 
ELLE ÉCLATERA. POUR LE PÈRE DE LA TRIBU, AM. CE JOUR: LOINI ÉVITE L'AFFRONTEMENT AVEC TON 
LA. IL PERDRA SES DEUX FILS. CAR, SI UNDA FRÈRE! PROMETS-LE | 
JE LE 
SAIS TUEUR DE TE TUE, JE LE TUERAI À MON 
PANTHERES, CEST TOUR! 
D 3 
PARLERA LE POUR ÊTRE 
COUTEAU, 2 TOUJOURS LA RISÉE 
DE LA TRIBU ET PASSER 


POUR UN LÂCHE? NON, 


MON FRÈRE À LE 
REGARD SOMBRE : À: 
T:IL DES SOUCIS? 


HAINE DOMINE LE 
CŒUR OÙ FILS AÎNÉ DE 
CHAKAÏ TOI, TU POSSÈDES 
LA SAGESSE, LES ESPRITS TE 
PAOTÉGENT. CHAKA LE SAIT, 
UNDA LE SAIT 


QUE MON JE PRÉFÈRE LA 
FRÈRE RÉPLÉCHISSE VIANDE GRILLÉE, MAIS MIEUX QUE LES ESPRITS NOUS VIENNENT EN AIDE Si 
BIEN AVANT DE PRENDRE k # VAUT NE PAS FAIRE DE FEU. NOUS DEVONS COMBATTRE. LA DISCORDE ET LE 
UNE DÉCISION! MAIS VIENS, LES TOGUAS RODENT SÛREMENT. FRATRICIDE EXASPÉRENT LES DIEUX! QUE TON 
AHLONS À LA CHASSE NOUS F à JE VEUX MAINTENANT TE ORGUEIL NE PORTE PAS MALHEUR À TOUTE 


PARLERONS 
ENSUITE. PARLER D'EUX LA TRIBU. 


ET SI TON FRÈRE TE PERSÉCUTE ENCORE, 
J'INTERVIENDRAL 


CELUI QUI SE DOMINE, DOMINE SON PLUS 
GRAND ENNEMI! ÉTOUFFE TA FIERTÉ : 
SOIS SOURD À LA HAINE DE TON FRÈRE. 
ALORS, LE GRAND ESPRIT T'AIDERA 


NON, C'EST DANGEREUX PEUT.FTRE POURRIONS 


NOUS EN TUER DEUX EN TIRANT BIEN, MA 
TRES N'ATTENDRONT 
PAS 


S4 SEULEMENT NOUS 
AVIONS CES ANIMAUX 
MERVEILLEUX 


PRENONS UN AUTRE CHEMIN ET 


ILS COMPRENDRONT ALORS 
au'LS SONT DÉCOUVERTS 
ET CE COMBAT SERA SANS MERCI 


MARCHONS SANS RELÂCHE, CAR Si 
DE TOGUAS SURVIEN 


UNE TROUP 
NOTRE RETRAITE 
COUPÉE 


NON. RENARDEAU, QU'ILS AILLENT 
LEUR CHEMIN. ET NOUS 


LE NOTRE 


BAHI NE 


COURONS NOUS PAS 
ASSEZ VITE? 


BIENVENUE 1 
AL JE BIEN 
ENTENDU? LE 
JEUNE KERESHO 
VIENTIL POUR 


OTSANI, L'HOMME À 
L'OISEAU? VIVANT? CE 
WEST PAS 

POSSIBLE 


SI, SI? LE MARCHAND DE 
CIKUYÉ* L'A VU LUI-MÊME 1 
MAIS. VENEZ. ENTRONS DANS 
LE VILLAGE, NOUS POURRONS 


CONTINUER NOTRE 
CONVERSATION. 


MAIS, NE VOULEZ-VOUS 
RIEN MANGER? ATTENDEZ, 
JE VAIS FAIRE 
APPORTER QUELQUE 


PAS VOULU RESTER? 
POUR ÉCHAPPER AUX 
ÉCLAIREURS 


CES TRACES SONT RÉ- 
CENTES.. ELLES SUIVENT 
LA DIRECTION DE LA 
RIVIÈRE AUX 
COQUILLAGES. 


NON.. MERCI DE TON 

HOSPITALITÉ | NOUS 

CHASSERONS 
PARTONS. 


PEUT-ÊTRE AIJE EU 
RAISON, PEUT-ÊTRE TORT, 
JE NE SAIS... JE PRES: 
SENTAIS UN MALHEUR. 
UNE MENACE. 


NOUS ALLONS FUMER 
LE CALUMET! SAPOBI 


NONI IL VAUT MIEUX QUE NOUS 
QUITTIONS LE VILLAGE LE PLUS VITE 
POSSIBLE! LES ÉCLAIREURS TOGUAS Ju 
NE SONT SÛREMENT PAS LOIN. 
IL NE FAUT PAS QU'ILS NOUS 
VOIENT... MON JEUNE FRÈRE 
SERA CERTAINEMENT 
D'ACCORD. 


VOUS SALUFRA 


AU REVOIR... OU ADIEU? 
QUELQUE CHOSE VA ARRIVER. 
QUELQUE CHOSE DE 
TERRIBLE... JE LE 


QUIL EN SOIT AINSI! LE VIEUX 
CHASSEUR SAIT CE QUI EST BON, 
ALLEZ, FRÈRES, ET PORTEZ MON SALUT 
AU CHEF DES FARAONDES | PAIX 
SUR VOTRE ROUTE, ET À VOUS 
REVOIR EN DES JOURS 

MEILLEURS. 


ion, MAS LES 
RS 


QUELQUES JOURS PLUS 
TARD. 


HUM. LE CŒUR DE TUEUR DE PANTHÈRES SE 
SERRE D'ANGOISSE EN LES VOYANT.. CAR LA 
OÙ SONT LES VAUTOURS, RÊGNE 

LA MORT. 


\ REGARDE, 
DES VAUTOURS. 


PENSES-TU 
QUE LES 
TOGUAS ONT 
PILLÉ LE VILLAGE 
DES FARA 
ONDES? 


C'EST À CRAINDRE! 
AVANÇONS 


PS TA. LAI UN CORPS EST ÉTENDU TOUT PRÈS 
DU VILLAGE, ET VOICI LA PISTE 
Des rouas. 


LA IL Y EN À D'AUTRES. 
MAIS, S'ILS ABANDONNENT 
LEURS MORTS, CELA SIGNIFIE 
QU'ILS ONT FUI. 


T4 


NON... HM.. NON. ON DIRAIT 


QUE LA TRIBU EST PARTIE: 

MAIS DANS CE CAS NOUS 
DEVONS TROUVER UN MES. 
SAGE QUELQUE PART. 


DOA, ALORS. 
POURQUOI NOTRE 
VILLAGE EST.IL ABAN. 
DONNE? 


OU, REGARDE! CETTE VERS LE NORDI VERS NOS FRÈRES 
: MUNOILLE NOUS LES TASHINDE | REGARDE : VOICI 
PRE LEURS TRACES. 
INDIQUE LA 
DIRECTION 
À SUIVRE. 


LES GUERRIERS BARBUS, 
RENARDEAU! LA TRIBU EST 
EN DANGER 


C'EST ÉTRANGE, LES TRACES NE a 
VONT PAS DANS CETTE PEUT-ÊTRE NOTRE QUI TU AS SANS 


DIRECTION. IL FAUT TIRER PEUPLE A.TIL FUI DEVANT LES DOUTE RAISON, 
CELA AU CLAIR! GUERRIERS BARBUS. 


SOYONS 
PRUDENTS... CELA 
VIENT DE DERRIÈRE LA 

LINE. 


KOWI LA CHASSE SERA 
BONNE CETTE ANNÉE, SI LES TOGUAS 
GUERRIERS ÉTRANGERS 
NE NOUS. 


RENARDEAU. 

ARRÊTE, NE 

VA PAS PLUS 
LOI. 


ATTENTION! 
LES GUFRRIERS BARBUS 
NE SONT SANS DOUTE PA 


LOI. NE TIRE PAS, TU 
TRAHIRAIS NOTRE 


NON. NE LE TUE 
PA 


CET ANIMAL TA POURTANT * 271 


ATTAQUE. ET POURQUOI AS-TU ST PAS VAT 


“ ; TOUTE FAÇON, LES L 4 
SUR LE LOUP 
TRESUNEREO FARAONDES N°Y , DMIQU'LN? 
COMMENT OSES.TU? LA r AD 


QUELQU'UN 


À L'AIDE, TUEUR DE 
PANTHÉRES... UN 
DSTANGÉ GUERRIER BARBU. AVEC 
UN BATON À 
TONNERRE 


N OÙ EST cHAKA? où CHAKA? LE PEUPLE? QUEL PEUPLE? 
OÙ CALME, FRÈRES. JE SUIS EST NOTRE PEUPLE? LES J'AI TIRÉ SUR LES LOUPS.. 

UN FILS DE CE PAYS... AIDEZ-MOI AS-TU ABATTUS AVEC LS ATTAQUAIENT MON 

ET ABAISSEZ CET ARC... JE NE » TON BATON À CHEVAL. VOULEZ 

SUIS PAS VOTRE ENNEMI! É TONNERRE? 


T'AIDER? POURQUOI? 
POUR QUELLE RAISON 
VENEZ-VOUS ICI? NOUS NE 
L'AVONS PAS DEMANDÉ ! 
VIENS, RENARDEAU, 
PARTONS AVANT QUE 


C'EST UN : 
OUI! CHEVAL. TU EN APPRENDS TUEUR DE LOUPSI 
DES CHOSES, NON? N'AIE PAS MÉFIE-TOII 
PEUR, MON GARÇONI TU N'AS " 
QUE LES RÊNES À PRENDRE. 
LE CHEVAL TE SUIVRA, 
IL EST AUSSI 
DOUX QU'UN 


AGNEAU. T'EN DEMANDE 


QUAND MÊME PAS 
BEAUCOUP? DÉPÊCHE 
TOI, SINON IL VA 
S'ENFUIR. 


DES AMIS? 51 
SEULEMENT J'EN AVAIS! JE SUIS 
SEUL ICII ET BIENTÔT JE SERAI 
MORT SI JE NE PARVIENS 
PAS À ATTRAPER MON 
CHEVAL! 


M. MAIS, 

C'EST POURTANT CE 
QUE JE VOULAIS... C'EST MA 
CHANCE.. OUI, JE DOIS 
LE FAIRE! 


sors 
TRANQUILLE, FRÈRE 
CHEVAL. JE SUIS 
TON AMI... NE ME 
FAIS RIEN. 


HÉHEH.. TU VOIS 
BIEN Q.Q. QUE J..JE = AURAIS-TU PEUR 
N'AI P..PAS PEUR. D'UN CHEVAL? 


/ sommes-nous, 
MERCI, MON t ù FARAONDES, 
GARÇON.. JE SUIS SERVIABLES OU NON? 
SAUVE. SI DU MOINS AIDONS CET 
QUELQU'UN VEUT BIEN M'AIDER \ HOMUEI 
À MONTER SUR MON 
CHEVAL 


SILENCE! 
ATTENTION, MON 
CHEVAL A 
ENTENDU 
QUELQUE 
CHOSE. 
YAUN 
DANGER. 


CET ANIMAL ENTEND 
BIENT MOI AUSSI J'AI 
ENTENDUI CACHE-TOI, 
RENARDEAU, ET 
WITEI 


QUI CELA PEUT-IL BIEN 
ÊTRE? SI CET HOMME NOUS 
A TROMPÉS... ET QUE CE SONT 
SES AMIS... IL MOURRA 
LE PREMIER 


TUEUR DE PANTHÈRES | QUE 
SIGNIFIE CECI? QUE FAITES-VOUS 
1C1? POURQUOI N'AVEZ-VOUS PAS 
SUIVI NOS TRACES ? N'AVEZ-VOUS 
PAS TROUVÉ LE MESSAGE ? 


S!, NOUS AVONS SUIVI LA PISTE 
JUSQU'AU MOMENT OÙ NOUS AVONS 
ENTENDU LE BÂTON À TONNERRE. 
NOUS AVONS CRU QUE LA TRIBU 
SE BATTAIT CONTRE LES 

GUERRIERS BARBUS. À 


ET CET ANIMAL, SITA... IL 
S'APPELLE CHEVAL 
JE L'AI ATTRAPÉ 
POUR L'HOMME... ET 
JE L'AI TENUI C'EST 
TRÈS FACILE! 


HMMI NOUS AUSSI NOUS SOMMES PARTIS 
EN RECONNAISSANCE EN ENTENDANT LE 
BATON À TONNERRE... MAIS... OÙ SONT 
LES AUTRES GUERRIERS BARBUS ? 


QUI, OUI, C'EST COURAGEUX! MAIS 11 Ï& 


NE PEUT PAS SE DÉCIDER À LE 
TUER 1 JE M'EN OCCUPERAI 
À SA PLACE 


MAIS JE SUIS 
SEUL | ET BIEN QUE JE 
NE SOIS PAS SPÉ. 
CIALEMENT CHAUVE, 
JE NE SUIS PAS UN 
GUERRIER. EUH. 


BARBUI JE SUIS UN 
MÉTIS* 


MÉTIS : LE FILS D'UN 
ESPAGNOL ET D'UNE INDIENNE 


OUI, SÛREMENT! 
MA MÈRE ÉTAIT NOTRE 
UNE MANZO, UNE LANGUE ?. 
TRIBU DU 
sup. 


NOUS AVONS 
CHERCHÉ... ET 
NOUS AVONS 
TROUVÉ CET 
HOMME 


Ÿ 
L'ÉTRANGER PARLE Ÿ” om JE PARLE 
DE NOMBREU: 
LANGUES, J'ÉTAIS 


INTERPRÈTE AUPRÉS 
DES ESPAGNOLS. MAIS 
JE NE VEUX PAS VOUS 

ENCOMBRER S! QUELQU'UN 
M'AIDE À MONTER SUR MON 
CHEVAL, JE M'EN TIRERAI 
TOUT SEUL 


RACONTE-NOUS COMMENT TU ES 
ARRIVÉ ICI, ET POURQUOI | COMME CELA 


ù 

+ À 

A (= 

( 

LES FARAONDES 
AIMENT LES 


LONGUES 
HISTOIRES 


| 


QUI? ALORS D'ACCORD. J'AI 
où Fur. 


GUERRIERS BARBUS OUI! 


EU. 


AU GRAND CHEF 


VRAIMENT UN 


ENFIN. CE N'E 


NOW PLUS 


SUFFISAIT 


SELON MOI NON. MAIS SELON LES ESPA 


PAIRE DE GIFLES AU SURVEILLANT 


OÙ JE TRAVAILLAIS! C'ÉTAIT 


COMME JE DEVAIS FUIR, J'AI 


VOLÉ UN CHEVAL. PAS PERMIS 


UNE ARME 


Les 
J'AI DONNÉ UNE 


DE L'HACIENDA 


SCÉLERAT MAIS 
ST PAS PERMIS! 


J'AI AUSSI VOLE 

TOUT CELA 

POUR QU'ON ME 
PENDE 


QU'EST.CE QUE 


HACIENDA = ET 


PENDE 21 


MAIS ALORS 
ON ÉTOUFFE 


UNE HACIENDA EST UNE 
VILLAGE OÙ L'ON ÉLÈVE DES BÊTES 
ET OÙ L'ON CULTIVE DU MAIS 
PENDRE QUELQU'UN C'EST LUI 
SÉRRER UNE CORDE AUTOUR 


SORTE DE LES GUFRRIERS BARBUS SONT DES 
HOMMES CRUELS ; POURQUOI ES 
TU ALLÉ TRAVAILLER DANS 


CE. CET 


où cou 


C'EST BIEN 
LE BUT DE 
LA CHOSE 


HACIENDA? 

1 FALLAIT BIEN! JE 

DEVAIS GAGNER MA 
ve 


HUH! NOUS, FARAONDES, NOUS 
VIVONS.. MAIS SANS TRAVAILLER. 
J'AI DANS L'IDÉE QUE LES HOMMES 
BARBUS ONT D'ÉTRANGES 
COUTUMES 


ACCOMPAGNÉS DE 


DISAIENT-LS, 
ET C'E 


TOUT À FAIT 
D'ACCORD. AMIGO! 
MAIS ENFIN. DURANT 
MA FUITE 
CONTRE DEUX HOMMES 


TEURS. LS SE DIRIGEAIENT. 
VERS LE NORD 
T POURQUOI JE ME 
SUIS JOINT À EUX 


J'AI REN 


EURS SERVI 


VES.. J'AURAIS BIEN VOULU FUIR MAIS JE 
\ MEN AI PAS EU L'OCCASION CAR ILS SE 


MÉFIAIENT 


ILS SE PRÉTENDAIENT CHERCHEURS D'OR MAIS 
SELON MOI C'ÉTAIENT DES MARCHANDS D'ESCLA 


UN BEAU JOUR NOUS SOMMES ARRIVÉS PRÈS D'UN 
VILLAGE QU'ILS VOULURENT ATTAQUER.. ILS M'ONT 
RENDU MON CHEVAL ET MON ARME. J'AI ALORS 
FONCÉ À TRAVERS LE VILLAGE POUR M'ÉCHAPPER 
J'Y SUIS PARVENU NON SANS RECEVOIR UNE 
BALLE DANS L'ÉPAULE ET TROIS 
FLÊCHES DANS LE CÔTÉ. 
vor Ar 


KOHI QUELLE 
BELLE HISTOIRE | 
MAINTENANT NOUS TE 
CONNAISSONS ! QUE 
POUVONS-NOUS 
FAIRE POUR 
TOI? 


Pere M'AIDER À 
mowren sur mon cHevar 


CAR EN TOMBANT J'AI DÙ 
ME BRISER QUELQUE 
CHOSE 


HUM TE MISSER SUR. TON. 


ANIMAL? NOUS? 


EST.CE 


DIFFICILE» 


MERCI, MON GARÇON. 
COMME CELA ÇA VA 


PITIÉL PERSONNE NE VE 
VIEIL HOMME. OÙ 


AIEI MA JAMBE ! AIDEZ-MOI, PAR 


UT AIDER UN 
BIEN PERSONNE 


N'OSE TU 


ÉCARTE-TOI, RENARDEAU, 
CHAKA.. EUM.. OSERA LE 
FAIRE! 


QUI CES DEUX 
SERPENTS VIVENT ENCORE ? 
ET LES TASMINDE NE VEULENT 
PAS NOUS AIDER... LES 
ESPRITS SONT-ILS CONTRE 
NOUS ? LES TOGUAS VONT- 


AU CAMP DES FARAONI 
U DES ONDES. Less in 
cz Q 


LE PÈRE DE 
LA TRIBU AMÊNE 
UN PRISONNIER. 

VENEZ VOIRI 


D 


UERRIER BAR. 


ET SON 
ANIMAL MERVEILLEUX 
À AUSSI ÊTÉ 
CAPTURÉI 


ÉCOUTE, O PEUPLE. 
CET HOMME EST NOTRE 
HÔTE! C'EST UN 


MAINTENANT 

LE VIEIL HOMME 

A DEUX BLESSES 
À SOIGNER! 


SPLENDIDE. Mr 

VOILA.. MON ARME À L'érRAI 

LEON ANS GER EST MALADE 
EMMENONS-LE AU CAMPI 
LE VIEIL HOMME LE 
SOIGNERA! 


NOUS AVONS TUÉ LEURS ÉCLAI- 
REURS : ENSUITE NOUS AVONS 
CHERCHÉ UN AUTRE ENDROIT POUR 
ÉTABLIR LE CAMP MAIS UN 


VOILA NOS 
GUERRIER, AVEC 
UN PRISONNIER! 
UN GUERRIER 
SARBU 


TIENS, MON GARÇON, PRENDS LES RÈNES ET AIDE-MOI 
À DESCENDRE. VEUX-TU PRENDRE SOIN DE MON 
CHEVAL ET VEILLER À GE QU'ON NE LE 
MANGE PAS?. 


NOTRE AMI PREND PLUS SOIN DE SON CHEVAL EH OUI, D'ABORD LE CHEVAL, HAHAHA! MON JEUNE FRÈRE 
; ENSUITE LE CAVALIER: C'EST AINSI DOIT VEILLER SUR CET. 
DURE LUNNEMEL IL EST MON MEILLEUR AMI: NOUS ANMAL. LE VOILA 
RESTONS TOUJOURS ENSEMBLE ! DA senvreun. €T sERVITEUR 
BON, LE VIEIL HOMME PEUT / D'UN ANIMAL! 
ESSAYER DE ME SOIGNER \ 
MAINTENANT. 


QUE MON FILS AINÉ SE TAISE : CET ANIMAL 
EST L'AMI DE L'HÔTE DE CHAKA; NOTRE SA JAMBE N'EST PAS BRISÉE, MAIS IL À 
HOSPITALITÉ VAUT POUR TOUS LES DEUX, UNIT PETITE PIERRE DANS L'ÉPAULE: JE 


S! MON FILS CADET DÉSIRE SOIGNER sa A 
L'ANIMAL, CRT SON VAIS LA RETIRER ET ALORS IL 5 


AFFAIRE, TOUT À FAIT BIEN. MAIS ROA, LUI 
EST TRÈS FAIBLE. IL TE 
DEMANDE. IL VEUT TE 
PARLER. 


; ÉTRANGE.. VOILA UN DE CES 
C'EST UNE JOIE DE TE VOIR, MON FRÈRE! OUI, OUI. MAIS ÉCOUTE, FRÈRE, J'AI EU UN Fer nr 


OÙ ÉTAIS-TU? LA MORT RÔDE AUTOUR DE RÊVE. UNE MAIN S'ÉTENDAIT SUR LA PLAINE ET SEOIR DESSUS. POURVU QUE 
MOI. JE NE SAIS SI LA VENGEANCE ME SERA AIRE D'INNOMBRABLES ANIMAUX MAGIQUES EN RS ROTAAN 
PERMISE.. MAIS.. SI JE DOIS PARTIR, SAUTAIENT ET J'AI VU DES FARAONDES 
MONTER SUR LEUR DOS... ET PUIS LE 
TONNERRE À PARLE, IL EST VENU DE 
NOMBREUX TOGUAS... ET LA TEMPÊTE 
S'EST LEVÉE OÙ SUD. PUIS JE ME 
SUIS RÉVENLLÉ. 


JE TE LE PROMETS. LA HÈVRE 
MAIS NE PENSE PAS TU ES FATIGUE. 


À PARTIR, PENSE À 2! L ni REPOSE-TOI. JE 
REVIENDRAI DANS PEU 
DE TEMPS. 


COMMENT VAS-TU, AMI MÉTIS? NOUS | A TOQUAS LE VEN A AUTANT 
VU QUATRE CHEVAUX SUR LE PLATEAU. LS VU] 
ERRAIENT DANS TOUS LES SENS. 


QUE DE BISONS DANS LA PLAINE! 
ILS APPROCHENT! 


C'EST BIEN CELA 
QUATRE S'ÉTAIENT 
ÉCHAPPÉS. MAIS, EU. 
TON FILS, GRAND 
CHEF. CE 
GARÇON,. 


NOUS DEVONS 
NOUS CACHER, 


CHAKA N'A PAS LE TEMPS. ET TOI, RESTE ÉTENOUI 
VOICI UNE POTION. 


CETTE FOIS NOUS NE FUIRONS PAS! 
NOUS NE SOMMES PAS DES LIEVRES 1 

NOMBREUX. LS : PRENEZ VOS ARMES, FRÈRES. SUIVEZ L 

VONT NOUS. £ CHAKA ET BATTEZ-VOUS ! PENSEZ À LA LE CRAN 


VENGEANCE. AUX ARMES CHEF IL Ÿ A UN 
j BLESSÉ ICI QUI SE 


POTION ? J'AI 

HORREUR DES POTIONS 
ET JE N'AI PAS LE 
TEMPS NON PLUS. 


JE NE VAIS PAS RESTER ICI À ATTENDRE QUE CES 
TOGUAS ME CAPTURENTI HÉ, PETIT AMII VIENS ICI 
ET AIDE-MOI UN PEU. NOUS ALLONS ATTAQUER 

CES TOGUAS À NOUS DEUX! 


DÉPOSE MOI! VITEI SI NOUS EN 
VENONS AU CORPS À CORPS JE 


COMMENT Y ARRIVE 
AS-TU? TU NE PEUX 
MÊME PAS MARCHER. 


SE TU M'AIDES, J'Y 
ARRIVERAI! DONNE-MOI MON 
ARME ET TOUT CE QUI EST AVEC 
ALLUME LA MÉCHE 
ET VIENS! 


NE POURRAI PLUS TIRER 


J'EN APPROCHE LA 

MÊCHE ET MAINTENANT 

TU VAS VOIR QUELQUE 
cnose 


VOILA, LA BALLE EST 
DEDANS... UN PEU DE 
POUDRE 


Fe 


SR 7 2" 


2 | à 


ET EN EFFET 


CE SERA FAIT. AMI MÉTIS. UN BON ENDROIT, AVEC DE L'HERBE 
ET UN RUISSEAU.. ET SI JE LE DEMANDE À MON PLUS 
JEUNE FILS, IL ACCEPTERA 
CERTAINEMENT DE 
S'EN OCCUPER. 


TU EN PASSES OÙ 
TEMPS À REGARDER CETTE 
BÊTE. SI ENCORE CELA SERVAIT 
À QUELQUE 


CHQSE 


OH, AIEN! VENEZ. 

FRÈRES. ALLONS À 

LA CHASSE. VOILA 
UN TRAVAIL 
D'HOMME 


UNDA SE MOQUE-TIL 

ENCORE DE TOI, RENARDEAU? 

DISLE MOI ET IL ÉPROUVERA LA 
COLÉRE DE PASHGA! 


CE N'EST RIEN. 
JE CROIS QU'IL 
PENSE QUE J'AI 
PEUR DE M'AP. 
PROCHER DU 
CHEVAL 


HUH I IL EST 
TRES SAUVAGE 
SOS PRUDENT 1 


IL N'EST PAS SI SAUVAGE QUE CELAI 
IL COURT UN PEU EN ROND.. LA PREMIÈRE 
FOIS QUE JE ME SUIS APPROCHE DE LUI, IL NE 
MA RIEN FAIT. IL FAUDRA BIEN QUE JE 
RECOMMENCE, SINON IL NE SAURA JAMAIS 


QUE JE SUIS SON AMI 


VOILA DE LA 
NOURAITURE, FRÈRE 
CHEVAL. NE BOUGE 


RECOMMENCE 
PAS À COURIR. JE 
SUIS TON AMI 


TU PERMETS 
QUE JE TE 
CARESSE 
CHEVAL? 


La 


PENDANT DES 
JOURS ANUA 
CONTINUE À 
NOURRIR LE 
CHEVAL 


MON FILS SEMBLE 
TRÈS MEUREUX AUPRÈS 
DE SON CHEVAL, MAIS 

POURQUOI NE S'ASSIED.IL 

PAS DESSUS? IL EN 
A POURTANT 


DANS LA MAIN. 
HÉHÉ.. NE ME 
MORDS PAS! 

MAINTENANT NOUS 

SOMMES DE VRAIS 


KOH IL JOUE AVEC CE 

CHEVAL COMME AVEC UN 

CHIEN... C'EST BIEN JOLI 
MAIS PAS TRES 


JE NE TE COMPRENDS PAS. 

SIVÉL MAINTENANT TU AS 

UN CHEVAL... ET TU NE 
FAIS RIEN, 


ASSIEDS-TOI 
DESSUS, PETIT 
FRÈRE, QUE NOUS 
PUISSIONS 


BIEN. NOUS NOUS 
MOQUERONS DE TOUTE 
LA TRIBUI 


ren SM 
Sy 


WIMAL 


QUELQUE CHI 
ATTENTION, 


NE PARLE PAS 

AUX MORTS, FAIS 

ATTENTION AUX 
VIVANTS! 


METIS 
LA MÉRE VIENT VERS 
MOI! QUE DOIS-JE 


DONNE-MOI CETTE 
CORDE, METIS JE VAIS 
ESSAYER! 


TU AS RÉUSSI 


MON GARÇON! LA 
JUMENT À RETROUVE 


SON POULAIN. ET TOI, TU AS 
TROUVÉ UN CHEVAL 


Qu! POURQUOI EST. 
ELLE SI SAUVAGE 


JE M'OCCUPE DE LA JUMENT a’, ALORS jou | 
; 4 TON PETIT TE 


à } 4 1 SUIT, VOIS-TU? 
À DÉJA ETÉ MONTÉE È 
ET MAINTENANT, 
NOUS ALLONS TOUS 
À LA MAISON. 


PRENDS MON CHEVAL 


CELA IRA CAR JE VOIS 


KOHI LE RÊVE DE ROA SE 
GRAND CHEF, SOIS FIER OALISE LES EPA S SONT 
DE TON FILSI IL SAIT À MENVELLANTS ENVERS 
PEINE ALLER À CHEVAL TOI, SIVÉ, TU ES LE 
QU'IL EN CAPTURE PREMIER DE LA 
DÉJA DEUX 1 TRIBU À POSSÉDER 
UN CHEVAL 


D, 1 
124 
7 À 


QUOI? CET ANIMAL N'APPAR. 004 
TIENT-IL PAS À TOUTE LA TRIBU? 
N'AVONS-NOUS PAS TOUS 
DROIT À UNE PART DU BUTIN? 
C'EST DE LA NOURAITURE ET 
J'AI ENVIE DE GOÛTER 
UN MORCEAU DU 
JEUNE CHEVAL 


ESPRIT DÉRANGÉ 1 NE TOUCHE PAS À CET VAE SATTONS 
ANIMAL_ SINON NOUS NOUS BATTRONS. os? 


4 
ty 


ARRÉTEZ. 
MAITRISEZ-VOUS. 
N'ATTIREZ PAS LE MALHEUR 
AR ROTE UERER IL NY AURA PAS DE SANG 
FAITES PAS CO 
NOR 4 QUELQUES PAIRES DE GIFLES 


SUFFIRAIENT 


OH, S'IL NE S'AGIT QUE DE CELA, JE MOI, JE ME BATTRAI POUR 
JELQUES CERFS, C'EST EUX! UNDA VEUT.IL ATTENDRE 
A NOURRITURE QUE JE SOIS GUERI?. EN 


LES ANIMAUX EN 


F à À 
4, SRyû 
Ii 
Que cécur PA N 


QUI VEUT ÉPARGNER  Y 
CES ANIMAUX SE 
BATTE POUR 


À LA CAE! COMMENT OSES-TU DÉFIER UN 
BLESSÉ? QUE PENSES TU DE LA PAIRE 


DE GIFLES DONT JE TE PARLAIS 
TOUT À L'HEURE? 


PRENDS TON CU NON! PAS D'EFFUSION DE SANG. 
TEAU ET TU Ne 
SENTIRAS LA CRASRPP IAE MAIS ALORS, BATTEZ-VOUS SANS 


RÉPONSE! CHARTE ARMES! 


TERDITI 


BIEN. PUISQUE LE PEUPLE LE VEUT 


ACCEPTES-TU 
D'APPRENDRE À ROA À 
MONTER LES ANIMAUX 

MERVEILLEUX? 


OH J'AI TOUT MON TEMPS. JE NE 
SAIS QUAND MÊME PAS OÙ 
ALLER 


ALORS, RESTE 
AVEC NOUS! POUR 
TOUJOURS 1 


INSENSÉS 1 VOTRE 
DÉPART AFFAIBLIT LA 
TRIBU. PENSEZ AUX TOGUAS, 
SEULE NOTRE UNION 
PERA NOTRE FORCE! 


DOAI TU NOUS AS APPORTE BEAUCOUP DE 
BONHEUR. AMI MÉTIS, RESTE AVEC NOUS 
SOIS L'UN DE NOUS. 


DE SES AMIS PARTENT 
AVEC LUI! 


PAS RESPIRER LE MÊME 
AIR QUE L'ÉTRANGER QUI 
L'A HUMILIÉ. CHAS 


VIENS VITE, PÊRE DE LA TRIBU TON 
FILS AÎNE S'EN VA. ET BEAUCOUP 


UNDA NE VEUT 


BON. JE FERAIS MIEUX DE 
PARTIR SINON CE SERA DE 

NOUVEAU MA 
FAUTE 


ALORS NOUS 
RESTERONS. 


CHAKA NE 
RECULE PAS 
DEVANT LA MENACE 
PARTEZ! C'EST VOTRE 
DESTIN 


JE CONNAIS MON FILS. AMI IL SE 
BAT AVEC TOUT LE MONDE 1 
CHERCHERA AUSSI QUERELLE À SES 
AMIS. ALORS ILS LE QUITTERONT ET 
EUL. PEUT ÊTRE 


UNDA HESTE 


ÉCHAPPERA-TIL AUX TOGUAS, MAIS 
JL NE POURRA EVITER SON PIRE 
ENNEMI LUIMEME S'IL VAINC CET 
ENNEMILA, ALORS IL REVIENDRA 
PARMI NOUS ET IL DEVIENORA TON 


VIENS, SOIS HEUREUX, AMI, ET NE PENSE 
PAS À PARTIR. NOUS AVONS BESOIN DE TOI 
TU DOIS APPRENDRE À ROA À MONTER LE 
CHEVAL. ET PEUT-ÉTRE À 


CHAKA LUI MEME 1 


QUI, MAIS MOI 
D'ABORD. ET SUR 
LE NOUVEAU 
CHEVAL 


BIEN QUAND 
LE POULAIN POURRA 
SE PASSER DE SA 
MÉRE, NOUS 
COMMENCERONS 


IL A BIEN GRANDI, N'EST CE 
PAS? OUI, DU CALME, PETIT M 


NE LUI ARRIVERA RIEN 


Oui EN 
AVANT! 


EMMENONS TA MERE. MAIS IL 


+ 


ous 


BIEN, GARÇON! TU L'AS EN MAIN! REGARDE 
GRAND CHEF. TON FILS, LE PREMIER 
CAVALIER DE LA 
TRIBU! 


EH HUM 
S LES DÉBUTS 
T DIFFICILES 


P'AIME MIEUX 
MARCHER LENTE 
MENT SANS DOULEUR 
QU'ALLER VITE EN 
AYANT MAL! 


OUI MAIS. MOI, PASHCA, COMMENT 


MAIS TU N'Y ES PAS ENCORE TOUT À 
FAIT, MON GARCON! BIEN MONTER 
DEMANDE BEAUCOUP 
D'EXERCICES 


L VILLAGE DES 
JE POURRAI MONTRER 
LE CHEVAL À SAPOBI ET 


ALLONS 
cHiPi 


VAISJE FAIRE POUR PROTÉGER 
MON JEUNE FRÈRE? 


ET ESTCE BIEN, 


TU DEVRAS 
APPRENDRE À MONTER 
HÉHÉ. COMME NOUS. 
TOUS D'AILLEURS 


HUH} MON FILS VEUT ÉBLOUIR 
LA JEUNE FILLE, JE PENSE 
VA. TU ES LIBRE. MAIS 
MÉFIE-TOI DES TOGUAS 


HÉ LAI QUE 
SIGNIFIE CETTE 
REGARDE COMME à à FUMÉE? 


JE MONTE BIEN, AMI 
MÉTISI 


JUSTE À TEMPS? TU AS CHASSE-LES, COMME 
NE SAIS PAS TON BÂTON À LA PREMIÈRE FC 
CE QUE ru TONNERRE? NE LAISSE PAS 
VEUX, MAIS ALOR TOMBER LES 
UTIISELE! pe > 
SERAIT LÂCHE ! 


LACHE, MOI? MÊME DE TA BOUCHE 
UPPORTERAI PAS CETTE 
JLTEL EN AVANT! 


MAINTENANT TU 
PARLES COMME UN VRAI 
FARAO! 


ATTENTION, MON GARÇON, 


NE TOMBE PAS DE TON 
CHEVAL LORSQUE JE 
TIRERAI 


UN GUERRIER BARBUT 

A AVEC UN BÂTON 
À TONNERRE 
FUVEZ! 


LEU 


VOILAI CELA FUT 
PLUS FACILE QUE 
JE NE LE 
PENSAIS! 


JE TE RACON: 
TERAI PLUS TARD. 
CHIPIWL. DIS-MOI 
VITE POUR 
SAPOBI 


DES TU-TSANDES/* MAIS NOUS NE LE 
SAVIONS PAS À CE MOMENT! ILS SE SONT FAIT 
PASSER POUR DES FARAONDES ET ILS ONT DIT 
APPORTER À NOTRE CHEF ET À SA FILLE UN 
MESSAGE DE LA PART DE CHAKA.. LORSQUE 
CEUX-CI SONT SORTIS DU VILLAGE, ILS LES ONT 
CAPTURÉS. NOS GUERRIERS ONT VOULU 
LES EN EMPÉCHER, MAIS C'EST 
ALORS QUE LES TOGUAS 
SONT SURVENUS. 


QUOI? DES KERESHOS ? 
QUELS KERESHOS ? 


GUERRIER 
BARBU? 


OM SI, AVEC 

A PO TEURS CES CHEVAUX, NOUS 

QU'ILS SONT PARTIS! RATTRAPERIONS 

TU NE LES RATTRA LE VENT! 
PERAS JAMAISL 


J'AI DIT 
ARRÊTE : VEUX 
TU FAIRE 


MOURIR TON 
CHEVAL? | 


ARRÊTE.. QUE 
VEUX-TU FAIRE? 


NOUS AVONS 
(DEJA FAIT UNE LONGUE ROUTE 
LES CHEVAUX DOIVENT AUSSI 
SE REPOSER. SI TU NE 
COMPRENDS PAS CELA, 
TU NE SERAS JAMAIS 
UN CAVALIER! 


CEST AINSI QU'ILS 
S'ARRÉTENT PRÈS D'UN 


PETIT RUISSEAU LAI S'AGIT-IL DES 


TOGUAS. OÙ BIEN 
DES TU-TSANDES 
AVEC SAPOBI? 
MAINTENANT QU'ILS 
ONT REPOSÉS, NOUS 
POUVONS CONTINUER 
À TOUTE ALLURE! 


+ TU.TSANDES : LES APACHES LIPANS, ENNEMIS HÉRÉDITAIRES DES FARAONDES. 
VOIR CARTE P. 2 


TANT AE 


HMI PEUT-ÊTRE SE SONTLS « NON. METIS, JE 
ME VOIS PAS SAPOBI 

IL N'Y À QUE DES TOGUAS 
RIEN QUE DES TOGU, 


REJOINTS VIENS, ALLONS 


PEUREUX! HAHAHA) 


COMPRENDS. TU POURQUOI 
LES GUFRRIERS BARBUS ONT St 
PEUR QUE VOUS NE DISPOSIEZ 
DE CHEVAUX! 


HAUA JE PUIS LES RATTRAPER 


MAIS EUX NE LE PEUVENT, CAN J'AI 


UN CHEVAL. Mr 


ALLONS, REPRENONS NOTRE BON VIEUX 
BATON À TONNERRE =. TANT QU'IL Ÿ À DE 
LA POUDRE, L Y À DE LA JOIEI ET 
NE RECOMMENCE PAS À COURIR 
C'EST TELLEMENT 
RIDICULE 


LIBÉREZ LES 
PRISONNIERS 1... OÙ ALORS CE 
BÂTON À TONNERRE VOUS 
DÉTAUIRA! 


S/ NOUS DEVONS MOURIR. 
TU MOURRAS AVEC 
NOUS, PETITE 

SORCIRE 


UN G..GUERRIER 
BARBU.. UN FARAONDE 
D..DES ANIMAUX 
MAGIQUES... UN BÂTON 
À TONNERRE ! 
FUVONS! 


DOMMAGE 
MA DERNIÈRE 
BALLE. J'AIME TANT 
LES VOIR 
CouRIR 


APRÈS UNE 
ROUTE SANS HISTOIRE S4 ON WAVAIT DIT QUE JE M'ASSIÉRAIS SUR 


UN DE CES ANIMAUX JE SERAIS MORT 


DE FRAYEUR! pr 


MAIS MAINTENANT 
TOUT VA BIEN! 
LORSQUE NOUS 
S RECONSTAUIT 
S. AVEC TOUTE 
LA TRIBU. NOUS 
FERONS UNE GRANDE 


ET AMENEZ 
LES ANIMAUX 
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